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BRIGGS & STRATTON POWER PRODUCTS GROUP, LLC Manual No. 208031GS Revision A (01/20/2009) Thank you for choosing Troy-Bilt generator! With proper use and maintenance, this quality-built generator will provide years of reliable service. **Important Safety Information** When operating your Troy-Bilt generator, please be aware of the
following: * Hazardous voltage is produced, posing a risk to electric utility workers if not isolated from power utility. Notify the utility company before using the generator for backup power. * Contact with muffler area can cause serious burns or damage to the generator. * Excessively high operating speeds increase risk of injury and damage to the
generator. **Assembly and Installation** 1. Install wheel kit by tipping the generator, sliding axle through holes, and attaching wheels. 2. Verify engine oil level: add unleaded gasoline slowly and avoid filling above the baffle. The generator's safety features include 120-volt duplex receptacles with push-to-reset circuit breakers and extension cords
that protect against overload. Before use, inspect and check the ratings of all extension cords. To start the engine, grasp the recoil handle and pull slowly until slight resistance is felt, then rapidly pull once to begin. Connecting Electrical Loads: disconnect all electrical loads from the generator after starting. Never start or stop the engine with
electrical devices plugged in and turned on. Generator Maintenance: ensure proper maintenance by keeping the unit clean and dry, following a schedule for cleaning and checking oil levels every 8 hours of operation. Change the spark plug to help the engine start more easily. Regularly check valve clearance and adjust as needed to improve
performance and extend engine life. Storage Tips: if storing the generator for more than 30 days, use recommended guidelines to prepare it for storage. Troubleshooting common issues can often be resolved by resetting circuit breakers or checking and repairing poor connections. Regular maintenance is crucial to ensure the generator runs safely
and efficiently. Given article text has been paraphrased as follows: **Troy-Bilt Portable Generator Warranty and Safety Information** The Stratton B&S engine warranty for non-regulated engines is outlined in the Corporation Emissions Control Warranty Operator's Manual, page 22. The warranty covers emissions-related parts for a specified period.
**Warranty Period and Air Index Information** Check your engine's emissions label for relevant information on the durability period and air index. The warranty period is determined by the CARB (California Air Resources Board) Emissions Standard. **Limited Warranty** Briggs & Stratton Power Products Group, LLC warrants that any defective
parts or workmanship will be repaired or replaced free of charge. The portable generator's specifications include a starting wattage of 9,750 watts and an AC load current of 6,200 watts at 120 Volts. **Safety Information** The generator is classified according to the C22.2 No. 100-04 (motors and generators) standard by the Canadian Standards
Association. Briggs & Stratton Power Products Group, LLC provides authorized dealers worldwide, offering quality service. For customer support, call (888) 611-6708 or visit www.troybilt.com. **Important Safety Precautions** ¢« Always read this manual and familiarize yourself with the generator's operation. * Be aware of the risks associated with
the generator's application, limitations, and potential hazards. * Never add combustible materials to the tank while it is running or hot. * When refueling, turn off the generator (position OFF) and let it cool for at least 2 minutes before removing the fuel tank cap. El generador sale de fabrica con aceite relleno (API SJ o estabilizador) y debe ser
ubicado en un lugar especifico. Se deben reconectar los tornillos en el terminal negativo y asegurarse que las conexiones a la bateria y al espacio libre alrededor del generador estén apretadas. **Nota:** La camara antes de usar segun las instrucciones y advertencia: gases y calor de escape pueden dafiar la seccion del cargador de flotacion de la
bateria. **Capacidad:** Compare las ilustraciones con su generador para familiarizarse con la ubicacién de los controles y ajustes. Guarde este manual para futuras consultas. **Operando:** * Para el arranque manual, haga traccion en forma rapida hasta sentir resistencia. * Encienda el motor una sola vez. * Desconecte todas las cargas eléctricas del
generador antes de parar el motor. * No sobrecargue el generador con cargas que superen su capacidad. *Mantenimiento:** * E]l mantenimiento consiste en conservar la unidad limpia y seca. * Opere y almacene la unidad en un ambiente limpio y seco. * Siga los intervalos de horas o calendario para evitar suciedad, humedad o vapores corrosivos.
**Comprobacién del nivel de aceite:** * Verifique el nivel de aceite antes de cada uso o cada 8 horas de funcionamiento. * Rellene si es necesario debido a chispear involuntario como resultado del fuego o golpe necesario. The proper functioning of the motor's performance will be improved, along with a more effective silencer (B). Firstly, remove the
four screws that connect the storage compartment. If no fuel stabilizer has been added to the gasoline, completely drain the engine using a certified container. The generator should be turned on at least once every month until the fuel runs out. If the automatic circuit breaker does not function properly, check and repair any faulty connections or
cable issues. Briggs & Stratton's emissions control system warranty is outlined in this document. For California residents, there is an additional emissions control warranty. According to the warranty terms, B&S will cover defects in components related to the emissions system, excluding those caused by using unauthorized or modified parts. Troy-Bilt,
a trademark of MTD Products Inc., is a licensed brand from Briggs & Stratton Power Products Group, LLC. This company guarantees that any portable generator component with material and/or labor defects will be repaired or replaced free of charge. The customer is responsible for transportation costs to repair or replace the product. This portable
generator has a power rating of 9,750 watts (9.75 kW) and 6,200 watts (6.2 kW). Important safety information includes following the instructions in this manual to ensure safe operation. Note: The original text was written in Spanish and the response maintains its original language. When using your generator, be cautious of potential hazards such as
serious injury from bones, fractures, bruises, or sprains. Additionally, electrical shock or burn may occur if you're not careful. To avoid this, follow proper operating procedures, including pulling the cord slowly and then rapidly to start the engine. Furthermore, note that excessive speeds can cause minor injury and/or damage to the generator, while
low speeds may put a heavy load on it. It's also important to install wheels properly and avoid tampering with internal parts. Before operating your generator, make sure you've read the entire operator's manual to ensure proper assembly and use. At high altitudes above 5,000 feet, use only 85 octane gasoline to remain emissions compliant. The
Extend-a-panel™ accessory can be connected directly or through a provided cord. Additionally, note that moving your generator may require adjustments for high altitude operation. When reading the operator's manual, familiarize yourself with the control panel and various features, including circuit breakers, battery chargers, and dual load
monitors. Remember to use caution when charging batteries and consider doing so in a dry location like a garage. By following these guidelines and precautions, you can safely operate your generator and enjoy its benefits. Your generator comes equipped with built-in safety features, including a security warning system that alerts you with an audible
beep when the generator shuts down or if there's an issue with the "PANEL" operation. For manual starting, hold the recoil handle and pull slowly until you feel slight resistance, then quickly pull it one time to start the engine. Be cautious of starter cord kickback and always unplug the battery float charger before handling the generator. When
connecting electrical loads, make sure to let the engine warm up for a few minutes after starting, then turn off and unplug all devices from the panel receptacles. Never start or stop the engine with electrical devices plugged in and turned on. For temporary shelter, you can use the original shipping carton as described on page 18. However, never
overload your generator beyond its capacity, considering both rated watts and surge loads when adding new items. Regular maintenance is crucial to extend the life of your generator. This includes routine emissions control maintenance, fuel valve cleaning, and oil changes every 30 days or so, depending on usage. Also, inspect the muffler and spark
arrester regularly for damage or debris accumulation. Store the generator properly by draining the oil while it's still warm, refilling with the recommended grade, and letting it run at least once a month if stored for extended periods. If you encounter any issues during operation, refer to the troubleshooting section for guidance on resolving common
problems. Correction 1: One of the circuit breakers is open. Solution 1: Reset circuit breaker or contact authorized service facility due to fault in generator. The engine is running, but no AC output is available. Solution 2: Check and repair poor connection or defective cord set. Warranties: Briggs & Stratton Emissions Control Warranty Provisions: -
The warranty on emissions-related parts is as follows: Look For Relevant Emissions Durability Period and Air Index Information On Your Small Off-Road Engine. - Any warranted part that is not scheduled for Emissions Label replacement as required maintenance in the owner’s manual supplied, is warranted for the warranty period Engines that are
certified to meet the California Air stated above. Important Note: The warranty is void if the manufacturing date or the serial number on the portable generator has been removed or the equipment has been altered or modified. Product Specifications: Starting Wattage: 10,500 Watts Wattage*: 7,000 Watts AC Voltage: Portable Generator Product
Specifications Manual del Operario Este generador estéa clasificado conforme a la norma C22.2 No. 100-04 (motores y generadores) de la CSA (Canadian Standards Association [Asociacién canadiense de normalizacion]). BRIGGS & STRATTON POWER PRODUCTS GROUP, LLC MILWAUKEE, WISCONSIN, U.S.A. Hay mas de 30.000 proveedores de
Briggs & Stratton autorizados en todo el mundo, proporcionando un servicio de calidad. También puede ponerse en contacto con Atencion al Cliente de Troy-Bilt llamando al (888) 611-6708 o por Internet en www.troybilt.com. Tabla de Contenido Seguridad de operario ...... 4 Descripcién del equipo ........ 4 Informacién importante de seguridad . por
encima de eje su generador requiere ciertos procedimientos de montaje y aviso. Compruebe que instale la rueda con el cubo elevado solo estara... 2. Tire del asa de plegado para colocarla en posicion vertical Agregue combustible hasta que el pestillo quede bloqueado en su posicién. El combustible debe reunir los siguientes requisitos: ¢ gasolina
limpia y nueva. * Un minimo de 87 octanos/87 AKI (91 RON). Para uso a gran altitud, consulte Gran altitud. 3. Instale la tapa del tanque de combustible y la espera Conectar el Extend-a-panel™ para algin combustible rociado para evaporar. El Extend-a-panel™ se puede conectar directamente al generador o se puede usar el cable auxiliar de 20 A de
7,6 m Gran altitud (25 pies). Tierra del sistema Ubicacion del generador El generador dispone de una conexion a tierra del sistema Espacio libre alrededor del generador que conecta los componentes del bastidor a los terminales ADVERTENCIA Los gases y el calor de escape de tierra de los enchufes hembra de salida de CA. La tierra podrian inflamar
los materiales combustibles y del sistema esta... Controles y caracteristicas Generador Lea este manual del operario y reglas de seguridad antes de poner en marcha su generador. Compare las ilustraciones con su generador, para familiarizarse con la ubicacion de los diversos controles y ajustes. Guarde este manual para futuras consultas. A - Panel
de control principal —... Panel de control Lea este manual del operario y reglas de seguridad antes de poner en marcha su generador. Compare las ilustraciones con su panel de control, para familiarizarse con la ubicacién de los diversos controles y ajustes. Guarde este manual para futuras consultas. A - Tomacorriente dobles de 120 Voltios AC, 20
Amp —... Cargador de bateria La unidad incluye un disyuntor basculante bipolar para proteger la toma blocante. Si el disyuntor se dispara, todas Utilice el enchufe hembra del cargador de flotacion (carga las tomas se desconectan. lenta y continua) de la bateria para mantener la bateria de arranque cargada y preparada para el uso. Extend-a-panel™
2. Desenchufe el conector de dos clavijas del Extend-a- panel™ del cable pequeno del conector de dos clavijas La unidad incluye un disyuntor basculante bipolar en el panel que se encuentra debajo del panel principal del principal para proteger el juego de cables del panel principal. Page 45 En “TOTAL” se muestra la potencia de salida de todas las
Advertencia de seguridad tomas en el panel principal y el Extend-a-panel™. La pantalla El Extend-a-panel™ incluye una advertencia de seguridad LCD mostrara “TOTAL” junto con barras y el porcentaje de integrada que emite un pitido cuando el generador se apaga carga. Operando 5B. Para el arranque manual, hale la manija de retroceso, en forma
suave hasta que sienta resistencia, Luego para arrancar el motor hacer traccién en forma rapida Encienda el motor una sola vez. AVISO Desenchufe siempre el cargador de flotacién de la ADVERTENCIA El retroceso (repliegue rapido) del cable bateria antes de arrancar el generador. Conexién de cargas eléctricas ADVERTENCIA EI combustible y sus
vapores son La seguridad y el mantenimiento son fundamentales para un uso adecuado del generador. Algunas precauciones incluyen: 1. Evitar sobrecargar el generador, asegurandose de que no exceda su capacidad méaxima; 2. Calentar con cuidado, evitando extremos muy inflamables y explosivos que podrian causar danos minutos después del
arranque. Es importante también garantizar la correcta instalacion de disyuntores basculantes del panel para una operacion segura. La capota del motor debe protegerlo adecuadamente, especialmente en climas frios. Here is the rewritten text: Page 57: Warranty Coverage for Component Defects The warranty covers related components and B&S
will not be liable for coverage of emissions. The following defects are covered by the warranty: ¢ Defects in all covered components caused by using non-replaceable components as part of a complementary or modified plan. Page 58: LIMITED WARRANTY Troy-Bilt is a registered trademark of MTD Products Inc. under license from Briggs & Stratton
Power Products. Briggs & Stratton Power Products Group, LLC will repair or replace without charge any portable generator component that presents material and/or labor defects. The cost of shipping products sent for repair or replacement according to the terms of this warranty will be borne by the buyer. Page 59: Reserved... Portable Generator
Specifications Output voltage: 10,500 Volts* Output current: 7,000 Volts Continuous power output: 240 Volts
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